
NÁVRH NA ÚPRAVU ŠTUDIJNÉHO PROGRAMU 
 

Názov študijného programu: anglický jazyk a kultúra v kombinácii 
Stupeň štúdia: I. 
Forma štúdia: denná 
Študijný odbor: filológia 
 
Opis navrhovaných zmien: 
Doplnenie povinne voliteľných predmetov:  

• Írsky jazyk a kultúra 3 (identické kópie vytvorené v oboch semestroch) 

• Írsky jazyk a kultúra 4 (identické kópie vytvorené v oboch semestroch) 

V rámci študijného plánu programu sa teda nemení jeho základná štruktúra a žiadne úpravy 
v zmysle doplnenia/zrušenia/nahradenia predmetov sa netýkajú bloku povinných 
predmetov. Upravuje sa len skladba bloku povinne voliteľných predmetov jeho doplnením o 
vyššie uvedené predmety.  
 
Úpravy informačných listov predmetov:  

• Írsky jazyk a kultúra 1 – podmienky na absolvovanie predmetu  
• Írsky jazyk a kultúra 2 – podmienky na absolvovanie predmetu  
• Úvod do írskych štúdií 1 – podmienky na absolvovanie predmetu 
• Úvod do írskych štúdií 2 – podmienky na absolvovanie predmetu  
• Teória a dejiny britskej literatúry 1 – podmienky na absolvovanie predmetu 
• Preklad z anglického jazyka – podmienky na absolvovanie predmetu/výsledky 

vzdelávania/odporúčaná literatúra (posledné aktualizácia) 
 
Zdôvodnenie navrhovaných zmien: 
Zaradením uvedených povinne voliteľných predmetov do študijného plánu programu 
reaguje Katedra anglistiky a amerikanistiky na viacero podnetov.  
 
Jedným z hlavných dôvodov je snaha o rozšírenie počtu a ponuky bloku PV predmetov 
vyplývajúca z možnosti čerpania grantu írskej vlády podmieneného propagáciou írskeho 
jazyka a kultúry (írsky lektor James Ó Conaill).  
 
Nové povinne voliteľné predmety Írsky jazyk a kultúra 3 a 4 vhodne dopĺňajú mozaiku kurzov 
orientovaných na rôzne anglofónne krajiny, kde popri britských, amerických, kanadských, 
austrálskych a novozélandských dejinách, reáliách a literatúre sa len pred rokom objavili aj 
semináre orientované vyslovene na Írsko. 
 
Zároveň z výučbovej praxe vyplynula potreba zmeniť niektoré aspekty podmienok na 
absolvovanie predmetu už zavedených írskych predmetov, rovnako aj predmetu Preklad 
z anglického jazyka, kde bolo napr. nutné reagovať na zmenené spôsoby práce v ére rýchlo 
napredujúcej umelej inteligencie. V prípade predmetu Teória a dejiny britskej literatúry 1 
chce vyučujúca zmenou podmienok motivovať k väčšej aktívnej účasti na seminároch. 
 
Zoznam príloh: 
Informačný list predmetu:  



• Írsky jazyk a kultúra 3 (identický v oboch semestroch) 

• Írsky jazyk a kultúra 4 (identický v oboch semestroch) 

• Úvod do írskych štúdií 1 (identický v oboch semestroch) 

• Úvod do írskych štúdií 2 (identický v oboch semestroch) 

• Írsky jazyk a kultúra 1 

• Írsky jazyk a kultúra 2 

• Teória a dejiny britskej literatúry 1 

• Preklad z anglického jazyka 

Aktualizovaná verzia študijného plánu z akademického informačného systému 

 
Návrh úpravy študijného programu anglický jazyk a kultúra v kombinácii prerokovala 
a schválila rada študijného programu na svojom zasadnutí dňa 14. 05. 2026 v zložení:  
Predseda: prof. PhDr. Daniel Lančarič, PhD. Členovia: doc. Mgr. Eva Reid, PhD., doc. Mgr. 
Ivan Lacko, PhD.; zástupca zamestnávateľov: Mgr. Lukáš Slovák, prekladateľ ESET, s.r.o. 
(neprítomný); zástupca študentov: Martin Bednárik 
 
Hlasovania o návrhu úpravy študijného programu sa zúčastnili 4 členovia rady, z nich všetci 4 
hlasovali za predložený návrh. Z výsledkov hlasovania vyplýva, že rada študijného programu 
predložený návrh úpravy študijného programu schválila. Rada študijného programu poveruje 
garanta študijného programu prof. PhDr. Daniela Lančariča, PhD., aby návrh predložil 
Akreditačnej rade Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. 
 
 
 
V Bratislave 14. 05. 2026      prof. PhDr. Daniel Lančarič, PhD. 
 


